
ABSTRACT OF THE FINAL QUALIFICATION PAPER

Subject of the final qualification paper:Extralinguistic realities in sports 
discourse and translation problems.
Author of the final qualification paper: Bokserov Daniel Igorevich.
Research supervisor of the final qualification paper: cand .philo.associate Pro-
fessor of Western European languages and cultures  M. A. Ibrahimov.

Information about the sponsor organization: Pyatigorsk State Linguistic Uni-
versity; 9 Kalinin Ave., Pyatigorsk, Stavropol region, 357532.

Relevance of the research topic. Sport is popular all over the world, but it is a 
special kind of communication. Therefore, sometimes there are difficulties in the 
translation of some terms and specialized topics in the field of sports. Sports com-
petitions for centuries were covered in historical sources, and today - with the help 
of various media: radio, television, Internet. Athletes and fans who learn a foreign 
language on their own make a lot of mistakes in the pronunciation of words, in the 
structure of the construction of sentences and grammar, etc., which also creates 
certain difficulties in the communication process. The relevance of this thesis is 
due to the emergence of new words, abbreviations and expressions in sports termi-
nology, which require the identification of structural patterns of formation of new 
linguistic units, their systematization and translation.

The purpose of this studyis a comprehensive study of linguistic and extralinguis-
tic factors affecting the translation of sports discourse.

The objectives of the study, facing us to achieve the desired goal, are as follows:

1.  Analyze scientific works on the theory and practice of translation, intercultural 
communication and to consider the features of sports discourse for the develop-
ment of methodological methods of translation.

2.  Study and systematize the peculiarities of extralinguistic realities in the transla-
tion of sports discourse.

3. Identify and describe options for the transfer of the most complex lexical units - 
abbreviations, special idiomatic expressions, neologisms (equipment, technical 
equipment, new terms, the name of the inventory, etc.) when translating articles, 
reports, news on the topic of sports.

Hypothesis: Successful translation activity in sports discourse is possible with a 
detailed study of extralinguistic realities and sports terminology.
The scientific novelty of the researchis consists in an attempt to describe the 
complex linguistic and extralinguistic factors affecting the 
translation.аниилБоксеров
Basic provisions submitted for defending: There is a lot of vocabulary and 



realities in sports discourse,the translation of which will take some time.
The theoretical significance of the work lies in the fact that its results give an 
idea of the specifics of extralinguistic realities, demonstrating the features and 
explaining the difficulties that can arise in the translation of sports topics in various
media - news programs, broadcasts and live broadcasts, coverage of events related 
to sports and sports activities.
The practical value of the study lies in the development of a thematic mini-
Glossary consisting of 145 lexical units, as well as in the formation of the main 
conclusions on the results of the final qualifying work (WRC), which can be used 
in lectures, workshops on the theory and practice of translation, when writing 
essays and term papers on the problem of translation of sports discourse.
Results of the research: Description of extralinguistic realities in sports discourse 
and translation problems.
Recommendations:Sports activity defines and conveys its meaning sports 
discourse. According to the specialized printed edition, the content of the texts of 
sports subjects in modern conditions also includes socio-philosophical, historical, 
pedagogical, psychological, medical and biological problems. Here there is a 
research problem related to the openness of the sports and sports sphere, the 
inevitability of the intersection of sports discourse with the discourses of other 
important areas of life and activity of modern man.


